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Kossuth-világ Debrcczenben. "1
Debreczen, nov. 19.

(K. B.) Hős költeményt szeretnénk 
ívni. Van hozzá tárgyunk, van hozzá 
lelkesedésünk is. Vagy szeretnök a festő­
művész ecsetét megragadni, hogy leraj­
zolhassuk azon jeleneteket, melyek Deb- 
reczenben a legutóbbi három nap alatt 
lefolytak. Szép festmény lenne belőle. De 
hát nem élünk Hornéi korában, midőn 
minden nevezetesebb eseményt a költé­
szet szárnyain adtak hírül; festők sem 
vagyunk, hogy a nagy közönség elébe a 
színgazdagság pompájával varázsoljuk 
azon képet, mely lelkűnkben visszatük­
röződik, — a napi események egyszerű 
krónikásai vagyunk, kik eleget teszünk 
kötelességünknek azzal, ha száraz prózá­
ban leírjuk azt, amit láttunk s amit ve­
lünk együtt sok ezeren láttak.

De hát lehet-é most szárazon írni ?
I Lehet-é most a rideg szemlélő nyugodt 

álláspontját elfoglalni? Nem, nem lehet. 
Hiszen dicsőséges múltnak nagy jelenetei 
ismétlődnek előttünk, visszaképzeljük ma­
gunkat azon korba, melyről apáink any- 
nyi lelkesítőt tudnak beszélni, azon korba, 
midőn a nagy Kossuth lángszava buzdí­
totta hősi küzdelemre, áldozat-készségre 
és kitartásra a debreczeni népet.

Sokszor vádolják városunk lakossá­
gát közönyösséggel, — azok, akik nem 
ismerik, vagy félreismerik, azt tartják 
róla, hogy e munkás, iparkodó nép csak 
az anyagi érdekeknek él, de magasba 
emelkedni, nagy eszmékért lelkesedni 
nem tud. Nos, e vádakat hangosan meg- 
czáfolta rövid pár nap alatt Debreczen, 
e nép ismét bebizonyította, hogy még 
mindig Kossuth népe él e földön, me­
lyet munkás szorgalom verejtéke és s/.a- 
badsághősök vére termékenyített meg.

Visszatértek a régi Kossuth-világ 
tüneményes napjai! Kossuth Ferencznek, 
a hazatért bujdosónak puszta megjele­
nése elég volt arra, hogy Debreczen né­
pét a legnagyobb lelkesedésbe hozza s 
fölkeltse szivében a reményt a szebb, di­
csőbb, boldogabb jövendő iránt. Ismét 
ráismerhetett mindenki arra a városra, 
melyet Kossuth Lajos a magyar szabad­
ság őrvárosának nevezett, ráismerhetett 
arra a népre, melyet az 1849-iki törvény- 
hozás arra méltatott, hogy ennek köréből 
intézze a haza sorsát.

Férfi és nő, agg, ifjú és gyermek, 
gazdag és szegény: egy érzelemben ol­
vadtak össze, a magyar haza őszinte sze- 
retetében. Nem kellett itt buzdítani, nem 
kellett a hivatalos gépezetet se mozgásba 
hozni, mely nélkül sok helyen semmi 
kezdeményezés nem indulhat meg, mert 
itt mindenkit fölvillanyozott azon hir: 
jön Kossuth!

Kossuth, akit egy félszázadig várt 
vissza a magyar nemzet. Kossuth, aki 
megmondta, hogy az enyészet testén di- 
adalmat ülhet, de eszméi a koporsóból 
is kitörnek s feltámadnak, az jött vissza. 
Vissza jött dicsőséggel, diadallal, régi fé­
nyében, régi nagyságában, ajakán a sze­
retet és szabadság igéivel, kéz ben a 
béke olaj-ágával.

Zengő éljenzés hirdette Kossuth jö­
vetelét. Az ifjak szemében merész láng 
lobogott, az öregek szeméből örömkönny 
hullott. Ezrével hullámzott a nép az ut- 
czákon, fölmagasztosult érzéssel hangoztat­
ván a kedves vendégnek: Isten hozott!

Paloták és alacsony házikók lakói 
siettek az érkező elébe, tudván, hogy a 

I ki jő, az nem más, mint Kossuth megif 
jult alakban, az ő hazaszereteté

v e I szivében az ő eszméivel lelkében. 
Régi népét jött viszonl-látni, régi népe 
fogadta őt régi szeretettel és hűséggel.— 
Kossuth Ferencznek hívják ma. A név 
változott ugyan, de a szellem ugyanaz 
maradt. Érzi, tudja ezt mindenki s Ma­
gyarország népe tőle várja, hogy az Ígé­
ret földére elvezesse.

Uj hajnal támadt Magyarország egén, 
uj remény fakadt a szivekben. A csüg- 
gedés önbizalomnak adott helyet, eltűnt 
a k'shitüség s ma már, midőn Kossuth ismét 
köztünk van s kész elől vinni a lobo­
gót, nem kétkedik többé senki a haza 
jövőjében, a függetlenségi eszme teljes 
diadalában.

Debreczen pedig, mely le nem ir­
ható örömmel látta megújulni a Kossuth- 
világot., mely a visszatért Kossuthot a 
magyar szív teljes melegével fogadta, 
marad jövőre is, ami a múltban volt: a 
magyar szabadság őrvárosa, a magyar 
haza büszkesége, a magyar hazaszeretet 
vezérlő csillaga!

Kossuth Ferencz beszéde a főiskola udvarán.
Kossuth Ferencz a debreczeni főiskola 

udvarán, Thaly Kálmán beszámolója után, a 
következő beszédet mondotta :

Uraim !
Az önök nagyérdemű képviselője (éljen­

zés) azt mondta, hogy ő utána egy ékesebben 
szóló ember fog önöknek beszélni. Ez egyet­
len dolog voll helytelen, a mit ö mondott. Én 
44 évig voltam távol hazámtól, nem saját jó- 
szántomból, hanem száműzve, mint gyermek, 
miután 8 hónapi várfogságot szenvedtem ; ezen 
44 év alatt kötelességet, még pedig szent kö­
telességet teljesítettem azon atya iránt, a ki 
nemzetünknek is atyja volt. Én ezen 44 év 
lefolyása alatt külországban élve, sokszor, éle­
tem viszontagságai következtében messzire 
elsodorva az atyai háztól, magyar szót nem 
hallva, mégis megtartottam magyar szózato­
mat, mint a hogy megtartottam magyarosan 
érző szivemet. (Éljenzés.) De ékesen szólni, 
uraim, nem tudok, minthogy 44 évi távoliét 
a magyar ékesszólástói sokat, de sokat vehetne 
el, még akkor is, ha nem is mint gyermek tá­
voztam volna hazámból, hanem mint térfiu. 
Uraim, az én kedves barátom, Thaly, meg- 
emiité ezen év eseményei közt azon határta­
lan szomorú eseményt, a mely az egész orszá­
got gyászba bovitá ; de engemet még mélyebb 
gyászba borított, mint az országot. — Akkor 
uraim Debreczen városának képviselete osz­
tozott az én fájdalmamban. (Úgy van !j Eljöttem 
azt megköszönni Debreczen varos polgárainak, 
és azt látom, hogy engem csakugyan oly test­
véries érzülettel i fogadtak, mint a melyre szá­
mítottam, hogy fogadni fognak akkor, a midőn 
atyámat, mint az ő édes atyjukat is siratták. 
(Úgy van ! Úgy van!) Összehasonlitá Thaly 
a honalapító Árpádnak és edes atyámnak 
alakját ; azt mondia, hogy úgy mint Ár­
pád egykor bevilágitá Európát az. ti nagyságá­
nak tényével, úgy édes atyam is bevilágitá, az 
igaz, hogy most már nem csak Európát, ua- 
nem más' világrészeket is a magyar név dicső­
ségével, mivel az ő nevétől a magyar haza 
eszmeje, a magyar nép dicsősége soha sem 
vált el a külföldön. Nagy külötnbség van 
azért mégis, uraim, a magyar nép ezen két d - 
csősége között és azon világosság közt, melyet 
ezen két név vetett a világra. Árpád mmt hon­
foglaló, győztes vezér telepedett ezen országba. 
Árpádnak hadai, mint pusztító hadak törtek 
Európa nagy részére ; mindenütt féltek a ma­
gyartól. Ismeretes az a mondás, hogy »a ma­
gyarok nyilaitól őrizz meg minket úristenünk«, 
deákul is elmondhatnám, de jobb igy, a mely 
imádság tárgya volt akkoriban az európai né­
peknek. Atyám o h-győzetés után ment a kül­
földre és mégis a íegyözetésben a magyar név 
oly nagvgyá lett, mint a milyen soha nem volt 
a diadalok között.

Továbbá, tisztelt uraim ! a magyar névtől 
akkor, midőn a magyar név ismerve lett az 
egész világon annyira, hogy a most küzdő 
japánok iskoláiban tanítják tisztelni a magyar 
nevet, és a magyar névért Kossuth Lajost, ak­
kor uraim, nem félni. hanem tisz­
telni tanulták az emberek a magyar nevet,mint 
oly nemzetnek nevét, a mely óriási többségek- 
kel szemben megmerte és megtudta védem

a saját létéi és alkotmányát. (Úgy van ! Éljen ! j
Éljen !) .... 1

Tisztelt Uraim ! Ezt a nagy különbséget 
akartam jelezni az én kedves barátom beszé­
de után, a ki énnekem a történelem tudomá­
nyában igen tisztelt mesterem ; de felszólalá­
somnak nem ez a czélja : lelszólalasom czél- 
ja az, hogy megköszönjem Önöknek azon 
rendkívüli szives fogadtatást, a melyben en­
gem részesítettek. (Éljen ! Éljen !)

Önök jól tudják, Uraim, hogy én miért 
jöttem haza. azt is jól tudják, hogy miért 
maradtam 44 évig távol, távol maradtam 4* 
évig azért, mivel édes atyám egy nagy esz­
mének volt képviselője, Magyarország függet­
lensége eszméjének. (Éljen !) Mellette marad­
tam addig, mig ez eszme képviselőjét a gond­
viselés el nem szólította közülünk.

Haza hoztam az 6 hült tetemeit azért, 
hogy porait bevegyitsem a magyar föld porai­
ba, hogy ezen vegvülekből ki lehessen virá­
gozni azon Magyarországnak, a mely az ő 
eszméjének alapja volt. (Éljen !)

Jól tudtam. Uraim, hogy az ő sírja oly 
hely lesz, a melyhez magyar ember a nélkül 
nem fog elzarándokolhatni, s nem fog 
gondolhatni a nélkül, hogy honszerelmet és 
honszeretben nagyobbulást ne merítene 
gondolataiból. (Úgy van ! Úgy van !) Megvol­
tam arról győződve, hogy ha az ő hantjai 
távol földön nyugodtak volna, bár, Uraim, 0- 
laszország városai versengettek azért, hogy 
melyiknek földjében nyugodjék, meg voltam 
győződve, hogy akkor megfosztottuk volna 
Magyarországot egy oly helytől, a mely csaí 
hazaszeretetre taníthatja a nemzedékeket és 
nemzedékről a következő nemzedékeket. Es 
mindőn haza kisértem atyámat, a nagy halotti 
útban meggyőződtem oly valamiről, amelyet ő 
nem tudott teljes bizonysággal, én még kevés­
bé tudtam mint ő. Meggyőződtem arról, hogy 
egész Magyarország szerette őt, mint a hogy 

'egész Magyararszág siratta az ő elhunytat. 
Meggondoltam, hogy mi jelentősége lehet ezen 
szeretet nyilvánulásnak azok közt, a kik őt 
siratták, noha ina már kevesen vannak, kik 
valaha őt szemtől szembe láttak. Mit sirattak 
tehát benne, kit sirattak hát banne, kit sira 
tolt a magyar nép ? A magyar nép siratta az 
ő megváltóját ! (Igaz ! Úgy van !)

A magyar nép siratta az ő édes apjá1, 
oly édes apát, kiről már múló, vagy elmúlt 
nemzedék beszélt tűzhelyein a gyermekeknek, 
akik már felnőttek azóta, de siratták mások 
is, siratták oly emberek, kik az ő elvei ellen 
küzdöttek az "ő életében. Mit tesz az Uraim ? 
a-zl teszi, hogy minden magyar ember szivé­
ben titokban, vagy nyíltan ott él azon eszme, 
a mely édes atyám életének czélja volt. (ügy 
van ! Éljenzés.) Midőn erről én meggyőződtem, 
akkor úgy láttam, hogy midőn haza hoztam 
édes atyámnak hült tetemeit, én reám igen nagy 
kötelesség teljesítése hárul. (Éljen !) Láttam, 
hogy en nekem szerény tehetségemmel oda 
kell állnom ezen sir mellé, hogy létesítsem, 
ha lehet, az ő elveit (Éljen !)

Jó! tudom Uraim, hogy vannak az. ő 
elvei közt olyanok, a melyek a jelen viszo­
nyokhoz nem alkalmazhatók, de a melyeket 
azért neki mégis fent kellett tartani, mivel 
hiszen ű maga mondta, hogy kell, hogy oly 
emberek is legyenek, a kik elvhüségükben tör- 
hetlenül állanak, mivel az elhintett mag, az 
eívhüség földjében elhintett mag kikelhet még 
halottaiból !

De uraim a mai viszonyokhoz tökéletesen 
egyeztethető z ő fő elve, azaz Magyarország 
állami függetlenségének elve. (Éljen!) Hiszen 
mi alkotmányos országban élünk, a hol a nép 
akarata és a nép által megválasztott képviselők 
szavazata törvényeket alkot. Kérdem tehát, mi 
hátráltatja azt, hogy a magyarnép többsége 
oly követeket küldjön az országgyűlésre, kik 
megalkossak azon törvényeket, a melyekből ki­
fejlődjék Magyarország állami függetlensége. 
(Éljen! Éljen!)

És uraim, minthogy mi azt látjuk, hogy 
Magyarországnak mostani királya kivételt kepez 
a 3Ö0 éves történelemben, és megtarja az.on 
alkotmányt, a melyre megesküdött, kérdem 
uraim, lmgy ki mondaná azt nekünk, hogy ha 
Magyarországnak képviselői megszavazzák azon 
törvényeket, melyek biztosítják hazánk .ügge.- 
legségél, hogy ezeket a törvényeket a magyar 
király nem fogja tartani és nem fogja szente­
síteni, hiszen akkor ő nem lenne magyar ki­
rály, pedig ő az. De többet erről szólni nem 
fogok, csak általánosságban jeleztem uraim, 
hogy én, ki nem sokára a politikai pályára 
fogok lépni, (éljen !) minden esetre azon párt

tagjai közé feg lépni, kik hazánknak állami 
függetlenségét régóta követelik. (Éljen .)

Ezen párt uraim, mint egy igen kis •<■- 
redék kezdte kitartó harczát. Heten voltak
mindössze egykor az országgyűlésen, most van­
nak azt hiszem százan, vagy többen is Uraim 
azt hiszem, hogv ez reményt adhat nekuns a 
jövőre nézve, kivált hogyha megmutatjuk,hogy 
mi tudunk megfontolva haladni, tudunk békés 
eszkszzel bár, de erélyesen küzdeni: tudjuk 
megváltoztatni azon magyar jellemet, a mely 
fájdalom! sok szerencsétlenségre vezette ha­
zánkat; azon magvar jellem pedig a széthúzás 
és dolgozni nem akarás. Mert uraim, csak úgy 
lehetséges, hogy mi czélt érjünk, ba összetar­
tunk azon pártban, amely ki igyekszik vívni 
hazánknak függetlenségét és csak akkor ha 
mindnyájan dolgozunk, nemcsak az onók kép­
viselői" dolgoznak, de dolgozik az egesz nem­
zet. (Úgy van ! Éljen ! Éljen!)

Én uraim, mint a munka embere jövök 
haza, dolgozni fogok uraim azon erélylyel, ame­
lyet megtanultam a müveit nyugatom Dolgozn 
fogok a politikai téren és a közgazdászat! .e- 
ren, mindkét téren igyekezni fogok szerényen 
bár, de jó példával járni elöl mivel csakis 
kitartó munkával érhetünk czélt! Mindenegyes 
ember, uraim, magában hordja hazája jov 
nek csiráját épp úgy, mint ahogy egykor a nagy 
franczia hadseregben mondták, hogy minden 
közember a borjújában hordja a marchall bo­
tot. Mert minden egyes ember hozzájárul ahoz, 
hogy önállósága gyarapodjék, s a ki gyarapo­
dott vagyoni helyzetében, nemcsak anyagilag, 
hanem pobkailag is független óhajt lenni. To­
vábbá, uraim, sok magyar ember — meg eddig 
mindén magyar ember nem, mert nem minden 
magvar ember választó — de sok magyar ein 
bér "hozzájárulhat ahoz, hogy hazáját függet­
lenné tegye, hiszen megvan arra a mód. Men­
jenek el szavazni, és valaszszanak oly képvi- 
coirtirot mint Thalv Kálmán. (Eben! Éljen!)
iGiien. “1 aiiovanu'i v' A .
selöket, mint Tbaly Kálmán. (Éljen! Éljen .)

De uraim, ezen téren sem akarok további 
menni, nem akarok a mai politikáról beszélni, 
hiszen Thaly Kálmán barátom beszelt arról, 
csak egvet mondok, hogy mindazon bajok me­
lyeket ő felsorolt, mind egy helyről erednek, 
azon helyről, hogy más állam avatkozik a nn 
dolgainkba. Uraim! ha önöknek háziarlásáoa 
a szomszéd asszony avatkozik be, mi 
nék akkor? Azt hiszem, hogy legelőbb felesé-! 
giik és azután önmaguk vernök ki a szomszéd 
asszonyt 1 (Úgy van!) Már pedig uraim, nálunk 
uov vari, hogv minden mozzanatba beavatkozik 
a”közös úgy. Még egy falat kenyeret sem bí­
runk szánkba tenni, mert abba is bele avat­
kozik a közös ügy.

Elmondta Thaly Kálmán, hogy behozza, j 
a más nemzet búzáját és mi kenylelenek va­
gyunk oly áron, mint a magunkét, megvenni.
_ Uraim, nekünk czélul kell kitűzni, hogy a I
magnak házában mi parancsoljunk ,im nem 
kivannak a más házában parancsolni, kiki vé­
gezze a maga dolgát. Ebben én semmi elérhe­
tetlen dolgot nem látok, mert hát végre isi 
uraim ha mi oly szépen haladunk, mini a 
hogy eddig haladtunk, oly szépen gyarapo­
dunk, a mint eddig gyarapodtunk, megtörtén­
hetnék az, hogy e közt a két furcsa házaspár 
közt, Magyarország és Ausztria közt mi en-i 
nőnk az "erősebbek, akkor az osztrák nemi 
szeretné, ha mi avatkoznánk az ö dolgaiba. 
Tehát maradjon kiki a maga házában. Uel 
erről sem kívánok többet szólam. AtterekI 
arra, a mi engem a mai nap igen nagyon er 
de kel, áttérek kedves városunkra, a hol m'nlL 
kis gyermek laktam és a honnan mint kis
gyermek távoztam. |

Emlékszem körülbelől, hogy milyen volt! 
akkor Debreczen, bárcsak a távol múlt fátyo-l 
Ián keresztül látom az akkori Debreczennekl 
képét, da azóta, úgy látom, hogy Debreczenj 
óriásit haladt és ezt nagy örömmel látom.

Tudom, hogy minek köszönhető Debreczen- 
nekezen haladása" köszönhető a debreczeni pol-l 
gárok erényeinek, köszönhető annak, hogy aj 
debreczeni polgárok közt a családi otthon| 
szent, hogy a debreczeni polgár munkás em­
ber, hogv jogait féltő büszke ember, hogy ta-j 
karéko.-. Ezektől ered Debreczen felvirágzása.j 
hiszen a múltakban is, — uraim, — o»ok| 
jobban tudják mint én, — Debreczen soha­
sem a falak védték meg, hanem a debreczeni 
polgárok mellei. Én nagy örömmel latom, hogy 
mennyire haladt Debreczen de azt is öröm­
mel látom, hogv milv lelkesedéssel fogadjak 
azt az embert, a ki azon nagy embernek ne-' 
vét viseli, a kit önök mind siratlak. Ezen le - 
kesüléssel’ azt bizonyították be nekem, uraim, 
hogy akkor, midőn én a hazáért küzdeni fo-
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gok békésen, törvényesen, de szilárdul, akkor 
az önök jó akarata mellett kisérni fog azon lelke­
sedés és szeretet, a melyet nekem most előle­
geztek. (Éljenzés.) Ezen reményben uraim, azt 
mondom önöknek : a viszontlátásra ! (Percze- 
kig tartó éljenzés.)

Thaly Kálmán beszámoló beszéde.
(Gyorsírói feljegyzések nyomán.)

Tisztelt választóim!
Mélyen tisztelt közönség! Legelő szőr is 

igazolni tartozom magamat azért, hogy beszá­
moló beszédemet csak ily későn tartom meg. I 
A párt intéző bizottsága tanúm arra nézve, hogy | 
a késlekedés nem az önök szerény, de köte- 
telességét pontosán teljeseitni kívánó képviselő­
jükön múlt, t. i. én még a műit nyáron meg­
jelenvén az alföld e dicső történelmi neveze­
tességű városában, a mint tenni gyakran szok­
tam, kívántam volt mar akkor is beszámoló 
beszédemet megtartani. Azonban a dolog ter­
mészete úgy hozta magával, hogy czélszerünek 
tartottam a párt intéző bizottságával megbe­
szélni, hogy beszámolómat mikor tartom meg. 
Meltóztatnak tudni mindnyájan, mert hiszen 
müveit, hírlap olvasó közönséggel van dolgunk, 
hogy a nagy egyházpolitikai kérdések évek 
óta izgalomban tartják az országot, úgy a par­
lamenti helyzetet uralják, mint a kedélyeket 
és ezen kérdések úgyszólván minden pártban 
változást idéztek elő. A kormány-pártból egy 
csomó képviselő kilépett, a nemzeti párt, régen 
úgy nevezett mérsékelt ellenzéki pártból szin­
tén többen kiléptek; a függetlenségi part, nem 
mondom hogy ketté szakadt, mert akkor is azt 
vallottam, hogy nem szakadt ketté, hanem ott 
is ezen kérdések miatt némi nézetkülömbség- 
gek támadtak. Akkor én a helyzetet előadtam 
másfél órai bő, tüzetes jelentésemben és re­
ményemet fejeztem ki arra nézve, hogy a párt­
nak egy compact testte tömörülés.- mihamar 
be fog következni, mert mindannyian elsőnek 
tartjuk hazánk függetlenségét, (éljenzés) önál­
lóságát és ez a szent eszme, mely egyesítő 
bennünket a múltban, a többi külómbözetek 
csak múló tünemények, amelyek idővel elfog­
nak simulni.

Tanúbizonyságom a part intéző bizott­
sága, hogy ezt akkor mondottam és be is kö­
vetkezett. a párt különböző töredékei Kossuth 
Ferencz nemes törekvései (éljenzés) következ­
tében egyesülve vannak az. utolsó emberig. 
Megjelentem ezen ősz elején és beszámolómat 
óhajtottam magtartani: azonban tanúbizony­
ságom a párt intéző bizottsága, hogy olyan 
napra ese't volna beszámolóm, midőn épen 
vásár napja volt, mikor sok ipart-üző elv tár­
samat gátoltam volna a megjelenésben. Nekem 
pedig kötelességem, hogy oly időben tartsam be­
számolómat, hogy azt minden választó és ér­
deklő meghallgathassa, mindenki megbírálhassa, 
miután nyílt jellem vagyok, szívesen kiteszem 
eljárásomat az igazságos Keletnek. (Éljenzés.)

Az egyház-politikai javaslatokról szól ol­
tunk, hogy azok a legközelebbi múltban a par­
lamenti helyzetet és kedélyeket uralták.

M:, a függetlenségi és 48-as képviselők 
ebben a tekintetben úgy állottunk, hogy tiszta 
zsinór-mérték, melyet követelnünk" kellett, 
állott előttünk, de más képviselőt gátolt, leg­
alább szemükre hánytak, hogy választóit ebben 
a kérdésben meg nem kérdezte.

Mi ránk nem mondhatja ezt senki, mert 
a választókhoz intézett és 20,000 példányban 
mindenüvé szétküidött választási szózatunkban 
a függetlenségi és 48-as párt az egyház poli­
tikai javaslatokat magáénak vallotta

A boldogult nagynevű Irányi Dániel ezen 
felvetett javas atát a választók többsége he­
lyeselte. (Éljenzés.) Én tehát, a ki az első ke- 
kerület t. választóinak szives jó indulatából 
immár 13 éve annak, mikor ugyan e helyen, 
mint képviselő jelölt és akkor először megvá­
lasztott képviselő felszólaltam, hivatkozhatom 
bátran, nyílt homlokkal arra, hogy mint más, 
közjogi tekintetben is, úgy e tekintetben is 
megtartottam programommal. (Éljenzés)

Azon választási szózat alapján, nekem 
haboznom nem lehetett, előttem az ut tiszta 
volt! így volt a függetlencégi párti képviselők 
legnagyobb részé is, minthogy a párt legna- 
nagyobb részben helyeselte e programmot, a 
mit a szabadelvű párt mi tölünk vett át ! — 
(úgy van.)

Ezeket az elveket, a melyeket előzőleg 
egyedül mi hirdettünk, sokszor leszavazták, de 
mi nem csüggedtünk, hanem tovább küzdöt­
tünk. Velünk szemben úgy szólván a kleriká- 
lismus oly fegyverekhez is nyúlt, a melyeknek 
meg nem válogatottságát méltó szavakban nem 
akarom részesíteni.

Nem volt az a gyanúsítás, sokszor mond­
hatnám rágalmazás, a melyekkel egyeseket és 
pártokat el ne árasztották volna. De hiszen 
nem részletezek, nem akarok én keserűséget 
kelteni, én a béke pálmáját akarom lobogtat­
ni, (élénk éljenzés) mert remélem elérkezett a 
felekezeti bekének az ideje. Hanem történeti, 
jelentést akarvan tenni programra beszédem­
ben megemlékezem legalább röviden a múl­
takról, hogy ezek utján Ítélhessék meg képvi- 
selőjök magatartásai. Tehát nem részletezve, 
csak nehány kimagasló momentumot emelve 
ki, felemlítem, hogy a pozsonyi kath nagygyű­
lésen annyira mentek az ellenünk való nagy- 
küzdelemben, hogy határozatkép egyenesen 
kimondották, hogy a képviselő-választások al­

kalmával olyan jelölteket kell felállítani, kik 
hithü katholikusok. (Derültség.)

T. közönség ; hova jutna akkor a ma­
gyar közönség, ha a képviselőben nem a ha­
zafias jellemet, képességet keresne, hanem azt, 
hogy ki a hithü katbolikns és protestáns. Mi 
nem akartuk erre a térre követni őket.

Azt remélem és bízom katholikus testvé­
reim józanságában, hogy ők is a hazafiságot, 
jellemet, jedem szilárdságot fogják keresni a 
képviselőknél, nem pedig a hithüséget, mert 
ha oda jutnánk, hogy az ország többsége azon 
nagy gyűlés határozatát követné, akkor való­
jában Magyarországban egy uj középkor kez- 

j dödnék és akkor hiába küzdöttek volna a mi 
I őseink, Bocskay és a Rákócziak a vallás egyen­

lőség és vallás szabadság szent eszméjéért, a 
melyeket Magyarország népe a maga meg mér­
hetetlen nagy többségében tisztel és respektál 
egyik felekezet úgy, mint a másik.

Azonban mondom, volt idő, hogy ará- 
galmazás határt nem ismert ; volt idő, hogy 
még a legszentebbnek, legnagyobbnak, a ma 
gyár nemzet dicsőségének, a turi.ii remetének 
nagy nevét is a rágalmazás tollára fűzte. Igaz 
ugyan, hogy azt a rágalmalmazást a Iegimpo- 
zánsabban utasították vissza, parlamentünk­
ben, — még maga a miniszterelnök is, párt 
külömbség nélkül egyik úgy, mint a másik es 
mindannyian elégtételt adtak azon nagy és 
szent férfinak, a ki akkor még élt. Másnap 
azon rágalmazó hírlap szerkesztő, ki egyszers­
mind képviselő, személyesen felkelt és kijelen­
tette sajnálkozását, hogy megjelent a rágal­
mazó czikk. Képzelhető t. választóim, nnnő 
helyzetük volt a sokkalta kisebb embereknek, 
a kiket gyanúsítottak csupán azért, hogy el­
tántorítsanak, de nem tántoríthattak. Egy do­
logról tartozom még szólni.

Azt mondták, hogy kurucz vagyok, a 
kurucz historikus is, mert nem akarja elfelej­
teni, hogy a magyar nemzetet negyed fél szí 
zad óta, mennyit kínozták az idegenek a kik 
rajtunk tiportak. Tehát a kurucz, minthogy 
történetíró is — már olyan a milyen, nem 
dicsérem magam&t, csak legalább a Rákóczi 
historicusa. nohát az nem akar hűtlen histo- 
cicusa lenni Kossuth Lajosnak sem (élénk él 
jenzés) Azért méitóztassanak megengedni, hogy 
ezen alkalmat, mikor választóim oly nagy szá­
ma, oly sok ezre az érdeklődőknek van együtt, 
oly tényt említsek fel, a mely nyilvánosan fel 
említve nem volt. Én itt teszek tanubizony sá 
got: (halljuk) hogy mikor Istenben elnyugo 
godoit megdicsőült nagyhazánkfia az utolsó 
politikai levelet az egyház politika tárgyában 
Helfi Ignaczhoz megírta, közzé tette, ismere­
tes tartalma az egész országban, a klerikális 
sajtó még ezt is gyanúsításokkal illette eMe­
inte, aztán megtámadta, mivel nem volt sa­
ját kezű Írása az egész megboldogult Kossuth 
Lajosnak. Ennyire mentek a gyanúsítások t. 
polgárok. Nekem alkalmam volt látni ezen le­
vél eredetijét, a mely a megboldogult halala 
után töredékeiben ugyan, de teljes szövegében 
előkerült, a levél Kossuth Lajosnak sajátke­
zű Írása.

A nemzetének utolsó lehelietéig híven 
szolgálni kívánó nagy hazánkfia még utolsó 
betegségében is reszkető kezébe vevén a tollat, 
megírta ezt a levelet, a levél egy részéig el­
jutván, akkor kezei örökre megtagadni látszot­
tak a szolgálatot, akkor abba hagyta, azután 
ismét uj erővel látott hozzá, szép gömbölyű 
betűkkel irta tovább és fejezé be a levelet 
egészen sajátkezűig ; olvastam azon levélben 
saját kezeitől Írva azon hires passzusát, hogy 
mikor az egyházpolitikai javaslatokat a sza­
badelvű párt a függetlenségi párttól által véve 
hajlandónak mutatkozott a polgári házasságot 
s a vele összefüggő kérdéseket törvényjavaslat 
alakjában előterjeszteni, a függ. és 48-as párt 
tagjainak az én nézetem szerint — Írja Kos­
suth Lajos — kötelességük tekintet nélkül ar­
ra, hogy szavazataikkal a kormányt gyengi 
uk-e, vagy erősítik, rá szavazni ezen javas­
latokra, mégha az ördögtől jönnének is, vissza 
utasítani nem szabad. (Élénk éljenzés.)

Ezeket a szavakat is saját kezeivel irta. 
Éu olvastam e levelet s mikor az kezembe ada­
tott a család által, 4 képviselőtársamnak meg- 
mntattam.Örzi is a család ezt az utolsó iratot 
szent ereklye gyanánt, sőt az önök szerény 
képviselőjét megtisztelte azzal, hogy a levél 
egyik darabját nekem adta, melyet méltó he­
lyen, a Rákóczi szent ereklyék közt tartok. 
(Hosszas éljenzés.)

Tartoztam előadni azért, hogy senki ne 
kételkedjék ezen levél eredetiségében, tanú­
bizonyságot teszek arról,hogy a level Kossuth L. 
fia kezében van. (Éljenzés.)

A tárgyilagos okokon kívül, a melyekről 
szólottám, hogy mi programmunkká tettük, Kos- 
suih Lajos kívánalma bírta az önök kép­
viselőjét arra, hogy ezen javaslatokat megsza­
vazzam, és azt hiszem, hogy mikor a nagy 
kormányzónak akaratát követtem, nem jártam 
el helytelenül, nem úgy -selekedtem, hogy 
t. választóim neheztelését vonhatnám magam­
ra ; ha a klerikáiizmus neheztel rám, hát ne­
hezteljen. (Hosszantartó éljenzés.)

Igaz az is, t. uraim, hogy mi protestánsok 
az egyházpolitikai javaslatok megszavazásával 
tudiuk, hogy áldozatot hozunk, pl a gyermekek 
vallására vonatkozó törvénynyel. De hát mit 
cselekedett a magyar protestantizmus, mióta 
ebben a hazában meggyökeredzett ? Á.dozato- 
kat hozott a haza javára. Czálolja meg, a ki 
a magyar történelmet ismeri, mert mindenki 
befogja látni, hogy nehéz áldozatokat hozlak

protestáns őseink, a kiket börtönbe, gályákra 
hurczoltak, vérükkel áztatták e hazat földet 
mi késő utódok szintén meghozzuk azon ál­
dozatokat, a melyeket őseink meghozta. lé­
hát én úgy is, mint magyar ember és függet­
lenségi képviselő, úgy is mint buzgó kálvinista
megszavaztam ezen törvényjavaslatokat.(Ohajtom 
azonban és kívánom, hogyha lezajlottak a vi­
ták, álljon helyre a felekezeti baké, és mi le- 
jjvünk az elsők, akik kezet nyújtunk kathoiikus 
és más felekezetbeli testvéreinknek. (Úgy van.) 
Partunk ellen is, mint függ és 48-as párt el­
len, szintén megindultak a gyanúsítások, hogy 
mi ezen javaslatokat megszavaztuk ; eléggé 
indokoltuk, hogy miért tettük ezt ; de a ki 
nem akarja érteni, hogy miért, annak hiába 
magyarázzuk, mert nem ért meg bennünket

De ez nem szorított el bennünket, kiket 
mindmféle'gyanusitó nevekkel illettek, különösen 
hogy beállottunk titkos kormánypártiaknak. — 
Szeretnék én annak az atyámfiának a szemé­
be nezni. ki ilyet dilit. Mi függetlenségi és 
48-as pártiak csak oly erős ellenfelei vagyunk 
a kormánynak a közjogi téren és leszünk is, 
mint voltunk ez előtt. Csak úgy nem szava­
zunk meg a közös hadsereg számára egyetlen 
egy garast és ujonczot sem, mint eddig. A hol 
pedig mulasztásával Bécscsel szemben köve­
tett szolga lelküségével rászolgált, csak úgy tá­
madják, mint eddig (Éljen) és pedig rászolgált 
mostan is bőven, — tisztát sorolhatnék 
M, de hát az idő nem engedi. Röviden egy > 
nehány momentumot eme ek ki, hogy rá szói- , 
gál a számadásokra és az éles bírálatra a kor- > 
mány úgy a politikai és katonai, mint a köz- 
jogi és közgazdászati téren egyaránt. Nem kell ; 
egyébre utalnvm, mint a nemzetiségi izgatá- ; 
sok elharapódzott voltára.

Hiszen az oláh náczió, e kecske-nyájak- • 
kai az országba beszivárgott pásztor-nép, mely ; 
nem átallja magát a dicső rómaiak ivadéká- 
nak mondani, mely nép csak úgy las-anként 
csúszott be Magyarországba, tele trombitálja a ; 
világot a mi z s a=r no kságunkkal j 
és őseink zsarnokságával, — pedig 
ha őseink zsarnokok lettek volna, régen nem i 
beszélnének ők már oláhul, hanem magyarul. 
Nagyon is sokat engedtünk nekik nyelvi és ; 
egyéb tekintetben, most is bőven engedünk i 
s mi a hála érte?

Az, hogy mindenféle nyelvű hírlapokat 
teletrombitálnak hazugságokká1, brosürokkal, 
tele lármázzák ellenünk a világot, de még 
nagyobb valamit mondok : Iskolájokban a ro- 
manók micsoda térképről tanítják az ifjúsá­
got? Nem én mondom, Berzeviczijj államtitkár s j 
delegáczió ülésében mutatott be, mikor mái 
nem volt államtitkár, egy térképet, melyet az 
egész Romániában tanulnak a népiskolákban 
az oláh király és királyné arczképéve! ellátva, 
tehát hivatalos alakban, a melyen nemcsak a 
mai Romániát, nemcsak Erdélyt, hanem a Ti- ; 
szántuk az Ung vizéig egész a Tiszáig is még 
a tősgyökeres magyar Debreczent is oláb vá­
rosnak hazudjak.

Azt mondják, jó föld. Jó föld a debre­
ceni magyar embernek, de nem lesz oláh so­
ha ! (Élénk éljenzés) És mindezt tűrte a kor­
mány. Mire vár a küiügymrniszterium, hogy 
nem mer beavatkozni a szomszéd államba, 
hogy velünk békében éljen, ne terjeszszen ak­
kor ilyen politikát és iskoláiba ily térképeket 
ne engedjen kifüggeszteni, nem tették, de tűr­
tek gyáván, meghunyászkodva, mikor a ma­
gyarok zsarnokságairól beszélt az egész Európa, 
akkor mozdult meg elvégre lassankint a de- 
legátió, a mely nekünk nem kell, akkor kére- 
get-könyörög a külügyminiszterhez, hogy mél- 
tóztassék talán tán mégis valamit művelni 
hogy a szomszéd állam egy kissé respektálja 
a mi hires nagyhatalmú mivoltunkat, ha Orosz­
országgal szemben ily térképeket mertek volna 
haszuálni, az orosz medve ugv vágott volna 
körmünkre — de minket Becsben nem nagyon 
pruteztálnak, mutatja azt három és negyed tél­
század története, veglelen nagy horderejű mu­
lasztásnak tartom a kormány részéről azt,hogy 
az oláh izgatásokat ennyire engedte menni, — 
sokkal nehezebb lesz azokkal ezután bánni, 
mintha figyelemmel kisérik és csirájába fojt­
ják el.

De menjünk tovább, a mostani miniszter- 
elnök — a ki miniszterelnöki programmjában 
felemlítette rózsás színekkel festve a magyar 
nemzetnek egy régi óhajtását, hogy a magyar 
királyt magyar udvar fogja környezni, hogy ő 
a magyar udvartartást létrehozza. Ennek innen- 
onnan két éve, smost is csak úgy uralkodik 
Budapesten — fájdalom — ó felsége környe­
zete most is idegenekből áll. A miniszterelnök 
Ígéretét be nem váltotta, ezen a közjogi téren 
is megérdemli, hogy megróvassék és figyelmez­
tessék arra, hogy váltsa be ígéretét és tudja 
is azt beváltani.

A hadügyekben, a mi nekünk régi sebünk, 
szintén olyan formán vagyunk, mint eddig voi 
lünk tudnillik a katona] hatóságok 
— megboldogult V. Ferdinándj által szen­
tesített törvény értelmében a magyar hatóságok­
kal magyar nyelven tartoznak levelezni, mert 
ezt meg nem tették, vissza küldözték a német 
átiratot, ebben a kérdésben a katonaság részére 
a belügyminiszter ur oly furcsa rendeletet bo­
csátott ki, hogy a katona uraknak gondjuk var 
a német levelekre, hasonló kép vagyunk a ka­
tonai büntető törvénykönyv ügyével Mária Te- 
ézia törvénye szerirnt Ítélnek.

E rendszer t mintj rég elavulta 
elítélte az egész világ, sőt annyira bátra vn

gyünk abban a tekintetűn, hogy még Orosz­
ország is megelőzött bennünket, mert ott is 
életbe van léptetve az uj katonai büntető tör­
vény könyv, mi sürgettük nagyidők óta és a kor­
mánynak ajánlottam a hadügyminiszterhez eb­
ben az ügyben küldött jegyzéket, magam tu­
dora, hogy vagy tizenhat éve utazik ez a ten­
geri kígyó, de sehogysem akar a partra 
úszni, (Derültség és hosszas éljenzés.) szóval 
ha a kormány erélyes volna, szembe állana a 
hadügyminiszterrel ezen a téren is érvényt 
kíván szerezni, próbájuk meg azt mondom, 
hogy egy ujonczot sem szavazunk meg, mig a 
katonai büuietőtörvénykönyv reformját életbe 
nem léptetik, de hat nálunk bizonyos politiká­
ban az erélyes fellépéstől irtóznak és ez nagy 
baj, mert a magyarban van erő és ezt ki 
kell mutatni, nem szolgáknak teremtett minket 
az Isten, nem csúszó mászó állatoknak, hanem 
a mi királyukhoz és hazánkhoz egyaránt hü 
és szabad magyaroknak (Élénk éljenzé-.)

így vagyunk a régi közjogi tankönyvvel 
is, mert Magyarország közjogát még mindig a 
régi módszer szerint tanítják, mi ott provin 
cziaként széreplünk, mint Csehország, vagy 
Galiczia.

Hát aztán, hogy vagyunk a katonai aka­
démia kérdésével, ez egy Eris almája a sza­
badelvű és a nemzeti párt közt a delegáczióba 
eleget beszélgettek róla, persze eredmény 
nélkül.

A szabadelvű párt mit akar ? azt akar­
ja, hogy az akadémia Magyarország terület ei 
álíitassék fel, persze német tannyelven hit 
akkor nem tudom mi haszna volna belőle Ma­
gyarországnak, egy pár liferánsnak, talán de 
másnak nem. A nemzeti párt abban ku- 
lömbözik hogy ö azt akarja hogy Magyaror­
szág területén álíitassék fel az kadémia de olt 
magyarul is tanítsanak. A nemzeti párt egyik 
tagja Ábrányi Kornél ur hatalmas beszédet 
tartott a delegáczióbau a űrnél nyelv érvénye 
mellett, hogyan egyezteti ezen kívánalmát a mi- 
sikkal. Én azt mondom, mint függetlenségi em­
ber, hogy a magyar nyelvű akadémiára van 
szünkségünk.

Mert ezt a kérdést máskép meg nem old­
hatjuk mint az ön álló magyar hadsereg fel­
oldásával, de néküuk nem elég Magyarorszá­
gon felállítandó német nyelvű akadémia vagy 
az itt feloldandó magyar tannyelvű akadémia, 
nékünk önálló hadsereg kell.

(Folyt, köv.)

KOSSUTH FIÁHOZ.
Köszöntve légy e drága hantokon.
Te várva várt, visszatért rokon !
Szivünkben együtt a gyász és öröm.
Mint felleg és nap a látókörön.

Először egv sírnál találkozánk ....
Sírnál köszöntünk most, hogy jösz hozzánk. 
Akkor, mi elmúlt, a z t sirattuk el :
Most a jövendőért ver a kebel.

Óh, szent sírokban olyan dús e föld :
Sírj az, mi lankát és síkot betölt;
Szent mind : habár legszentebb — láthatod, 
Az, a melyben nyugszik dicső atyád !

E halmokban pihent meg a vihar,
Mely egykoron villámkarjaival 
Védett, a merre zugó szárnya szállt,
Vallást, szabadságot, királyt, hazát.

Magyar dicsőség, elsülyedt világ,
. Ott lent lobogsz, mint siri mécsvilág, 
í De nem lobban ki fényed sohase .
; Örök vagy, mint kelet „örök tüze .

i Te olthatatlan, drága, tiszta fény,
Hozzád jön a lakó s a jövevény 
Testvérrel a testvér itt fog kezet, 
Mindkettőnek szivét te ihleted.

És ime : látnak, látnak a szivek !
Kinek nincs szive, a z nem érti meg 
A sir nemesak bus éjjel fátyol a.
De könyv is : benn' égő betűk sora.

Megértjük ugy-e, meg mindannyian,
Mi csontbetükkel abba Írva van .
Kettőre intenek apáitok :
A kötelesség és az ősi jog.

Kötelesség munkálni emberül,
Mig a hazára szebb jövő derül.
Immár a zugó vihar ledörgött 
Most veríték lágyítsa a rögöt.

A munka árja mint vizáradat 
Seperje el szent múlt sirhahnndat 
S merülj fel ott te elsülyédt világ,
Nőjj fel s az égig csapkodj ősi láng.

Óh addig-addig nem nyugodhatunk . . .
És a teljes sikerhez van jogunk,
Beillik az a boldogok közé 
Ki egykor őket megvédelmezé.

Mi tettük azt, hogy Róma homlokán 
Nem toboltatta ménjét a pogány, —
Mi védtük Isten s véd most Isten is,
Vér és könny árán szebb jövőbe visz.

Így így köszötünk e szent hantokon,
Te drága vendég várva várt rokon
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Ki, hogy közénk hozott a vándor ut 
Adsz hőseinknek ime : koszorút.

Te a honvédnek. Óh mily jelenet! 
Ennél dicsőbb csak egy, csak egy lehet: 
Segélj kivívni ezt a szent jogot,
— Ezért ha jöttél, úgy Isten hozott!

Jánosy Zoltán.

Kossuth Ferencz kőrútja.
Kossuth Ferencz, Thaly Kálmánnal és 

több orsz, gyűl. képviselővel szombaton reggel 
indult el Budapestről Debreczen felé. Ezen 
útja is diadaluttá vált, a nép, ha jöttéről tudo­
mással bírt, elözönlőbe a vasúti állomásokat, 
hogy legalább láthas-a és éljenz.’ssel üdvözöl­
hesse Kossuth fiát, kit örömmel vall téstvéré- 
nek, még dalában is azt zengi :

Kossuth Ferencz, jó testvérünk!
Egyért küzdve veled érzünk;
A magyar nép szive tied,
És követi elveidet.

Éljen a haza!
(Egyik fővárosi lap Miskolczot nevezi meg 

e dal keletkező helyéül, hói ott itt, Debreczeu- 
ben rögtönöztetett"e dal s legelőször, még a 
múlt hét elején, a »Debreczen« közölte.)

T ö r ö k-S z e n t-m i k 1 ó s o n nagy 
néptömeg varia a Kossuth Ferenczet hozó vo­
natot. A rendet a tűzoltók kordonja tartotta 
fenn, hogy a feher ruhás leányok sorfalat al­
kothassanak. A török-szent-mikiósi polgárság 
nevében Vaday ev. ref. lelkész üdvözölte Kos­
suth Ferenczet, ki válaszában arra kérte Tö- 
rök-Szent-Miklós polgárságát, hogy ragaszkod­
jék Magyarország állami függetlenségének esz­
méjéhez s ennek kivivhatása érdekeben küldjön 
függetlenségi képviselőt a parlamentbe.

K í s u j szálláson Madarász Imre orsz 
gyűl. képviselő tartott lelkes, üdvözlő beszédet 
a közönség éljenzesei közben. A közönség so­
raiban itt is feltűnően sok nő volt. Zeneszó 
mellett indult tovább a vonat az állomá tói.

Karczagon igen nagy közönség élén 
Kiss István üdvözölte Kossuth Ferenczet, a ki 
válaszában arra buzdította a polgárságot, hogy 
tartson ki híven a függetlenségi elvek zászló­
ja alatt.

P.-L adánvban, Hajduvármegye e-so 
vasúti állomásán, Kossuth hosszabb időt töltött. 
Elhagyta a pályaudvart és kiment a vasúti pá­
lyaudvar elé, a hol óriási közönség várta őt. 
Szőnyeggel lebontott szószékről felelt Papp Elek 
orsz. gyűl. képviselő beszédére, békés munkál­
kodásra szólítván fel a lakosságot.

A debreczeni fogadó bizottság több tagja 
Kiss Albert vezetése alatt, P.-Ladányig e.ébe 
utazott Kossuth Ferencznek, kihez Kiss Albert 
intézett rövid üdvözlő beszédet, melyet már 
lapunk szombati számában közöltünk volt.

Igen lelkes fogadás vart Kossuth te- 
renczre H.-S z o bo s z 1 ó n is Mintegy 8000 
főnyi közönség várakozott itt reá, Boeskay 
István zászlójával, e nagybeesü történeti erek­
lyével. Hetey Ignacz üdvözlő beszedő után 
Kossuth Fereucz megcsókolta a Bocskay- 
zászlót.

te Debreczenben. De bár ez kimagasló pont, 
oly lépésre vitte a nemzetet, melyet a kibé­
külés eltörölt, meg kell jegyeznünk, hogy ha e 
lépés nagyon elhatározott volt is, ez igen nagy- 
elhatározást csakis a megtámadtatás nagysága 
szülte.

Most, uraim, az idők megváltoztak. Ak­
kor törvényeinket támadták meg és most létező 
törvényeinket, királyi eskü által szentesített 
törvényeinket igyekszünk megvédeni. Erős 
meggyőződésem, hogy több oly törvényt, mely 
most létezik hazánkban, meg kell válloztatni, 
mielőtt hazánk elérheti ama magaslatot, mely 
mindnyájunk szivében kell, hogy mint esz­
ménykép éljen. Én azon fogok dolgozni, hogy 
e változások létrejöhessenek törvényes, békés, 
utón, a nemzet többsége és a királynak köz­
akaratával, meg 1 évén győződve, hogy a nem­
zet kell, hogy tudja, hogy igazán nagy boldog 
csak akkor lehet, ha önálló, ha független. Re­
ményiem azt is, hogy a koronát meg fogjuk 
győzhetni békés munkásságunkkal, hogy a füg­
getlen Magyarország a koronának is legerősebb 
alapját képezi.

Uraim, nagyon köszönöm a szép fogadta­
tást és most megindulok, hogy megtekintsem 
szép városukkt.

Kossuth Ferencz a folyton zugó éljenzés­
től alig tudta beszédét elmondani. Minden mon­
dat után föl-fölharsant az éljen, perczekre 
megszakítva a beszéd fonalát, ő ezén nem ne­
heztelt, mert tudta azt, hogy az igazi lelkese­
dés elnémithatlan szava zavarta meg beszédét. 
Édesanyjától örökölt szemeinek pillantása el­
árulta, hogy éppen nem a neheztelés, hanem 
a viszonzott szeretet érzelmei uralják lelkét.

Lassar. kibontakozva a vasúti állomás 
előtti tért megtöltött nép.sokaság közül, megin­
dult a menet a városba. Kossuth Ferencz és 
s Thaly Kálmán a város ötös fogatán foglal­
tak helyet. Az egyletek, többnyire zászlók alatt, 
képezték az impozáns menet zömét, s körül­
belül 100 fogat (köztük igen szép úri fogatok) 
zárta be a menetet, mely oly hosszú volt, hogy 
a menet eleje már a nagy templom körül 
járt, midőn a vége a kis-várnd-utcza torkolatánál 
kibontakozott.

A gyalog-járókon sorfalat álló nép folyto­
nosan éljenezte Kossuthot. Azon a hosszú útvo­
nalon, mely a kisvárad-utcza kezdetétől a pé- 
terfia-utcza közepéig elterjed, minden ablak 
nyitva volt, minden ablakból kendó-lobogtatás- 
Bdl, sok helyről virág-szórással köszöntötték 
Kossuth Ferenczet Debreczen hölgyei.

Sok érdekes apró jelenetet lehet te a be­
vonulásról felsorolni, de se időnk, se terünk 
nem engedi azt. Fölvett jegyzeteinknek csak 
tized részét tudjuk ma értékesíteni s magunk 
érezzük első sorban azt, hogy az ünnepségek 
lefolyásáról fölvett kép csak halvány vissz­
hangja az eredetinek. De ez nem a mi hi­
bánk ; mi nem tehetünk arról, hogy a fogadta­
tás nagyszerűsége nem fér be egy lap szűk 
keretébe.

Megírtuk, hogy Bekény Péter ur vendég 
I szerető házánál Kossuth csókkal illette a deb- 
I reczeni honvédek tépett zászlaját ; kezeink közt 

vannak Kossuth Ferencznek és Thaly Kálmán­
nak e helyen mondott beszédei is, de most 
mellőznünk kell azokat, mert még sok, nagyon 
sok mondani valónk van.

lenne még, mennyi közölni valónk lenne a 
debreczeni néppel, mely tőlünk várja azt, — 
hogy legigazabb színben tüntessük föl Debre­
czen nagy napjait

Leiríiatnók a debreczeni népgvülést, hol 
egy Thaly Kálmán, egy Kossuth 
Ferencz szólották hozzánk, tolmá­
csolva szivünk érzelmeit; elmondhatnék, hogy 
ilyen politikai akczió — a pá'ens-gyülés óta 
— talán még alig volt Debreczenben, ily lel­
kesedés csak a nagy Kossuth idejében feszít­
hette a debreczeni polgárok szivet.

És mégis azon helyzetben vagyunk, hogy 
egész terjedelmében nem közölhetjük ma Thaly 
Kálmán beszámoló beszédét sem, mert úgy ne­
künk, mint gyorsíróinknak nagy feladatot kel­
lett rövid idő alatt megoldanunk s a mi hi­
ány van mai tudósításunkban, azt holnap fog- 
jük pótolni.

A népgyülés, valamint az esti társas va­
csora programmszerüleg folyt le ; a honvéd 
temetőben tegnap d u. lefolyt ünnepélynek le­
írását, és az elhangzott beszédek közlését is 
kénytelenek vagyunk holnapra halasztani, s re­
méljük, hogy oíva-óink, kik jól tudják azt, 
hogy az összes rendezne munkája lapunk szer­
kesztősegében folyt le, ez esetben elnézik la­
punk mai számának egyes fogyatkozásait.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton d u. a Gónczy 

egyesület Otthonában.
Színházi előadások kezdete este 7 órakor.
Daca. 2 Az önkéntes tűzoltó testület közgyű­

lése. a tűzoltó laktanyán, d. u. 2 ó.

Újdonságok.
Három távirat.

(Kossuth Lajos Tivadarhoz. Rutkayné Kossuth Lujzához 
és Umberto olasz királyhoz.)

A függetlenségi párt által tegnap este a 
Kossuth Ferencz tiszteletére a Bika-szálloda 
dísztermében rendezett társas-vacsorán K o m- 
lossy Arthur mondott pohár-köszöntőt Kos­
suth Lajos Tivadarra. A társaság elhatározta, 
hogy erről táviratilag értesíti Kossuthnak 
másodszülött fiát. A távirat szövege következő :

— Kossuth Lajos Tivadar,
Nápoly.

Debreczenben Kossuth Ferencz tisz­
teletére rendezett banketten önre felköszöntő 
mondatván, a hazából ez utón is szívesen 
üdvözli

az ünneplő Debreczen.
*

Rutlkayné Kossuth Lujza urhölgyért, ki 
ezelőtt pár évvel városunkat meglátogatta, 
Papp E ek orsz. gyűl. képviselő emelt poha­
rat. A társaság e pohárköszöntőt a következő 
táviratban ludatta Kossuth Lajos tenkölt lelkű
nővérével :

(Reggel kézbesítendő.)
— Rultkayué Kossuth Lujza úrnőnek,

Budapest, Muzeum-körut, Brázay-ház.
Kossuth Ferencz tiszteiéi éré rendezett 

i banketten Nagyságodért fel köszöntő mondatván, 
1 fogadja ez utón is hódoló, hálás üdvözletünket.

A debreczeni fogadásnak gyönyörű őszi 
idő kedvezett. Ragyogó vevőfényben tündö­
költek a hazakra kitűzött nemzeti színű zász­
lók, az egész város ünnepi díszt öltött. Nem­
csak a tőutcza, hanem a meilék-utczákon fek­
vő házak is fel voltak lobogózva.

Délután 2 órakor megkezdődött az egy­
letek és testületek falvonulása a vasúti pá­
lyaházhoz.

A vasúti állomásnál a rende. a tuzoito 
egylet, a kis-várad-utezan végig pedig a ta­
nuló ifjúság tartotta fönn. A vasúti állomás 
nyugati végénél, hoi a helyi vasút bejárója 
van, elég tágas tér állott a jelvényekkel és 
belépti jegyekkel ellátott Közönség rendelkezé­
sére. Zsúfolásig megtelt ez a tér s midőn d.u.
3 sé 1jt órakor a vonat megérkezett s Kossuth 
Ferencz daliás alakja láthatóvá Ion, olyan él­
jenzés hangzott fel, minőre csak a lelkesedés 
legmagasabb foka ragadhatja áz embert. A 
vasúti állomásnál fölhangzott örömriadal hul­
lámszerűen terjedt utc/.áró! ulczúra, a soifa­
lat álló közönség szintén lelkesen éljen- 
zetl, mielőtt meg Kossuth Ferenczet láthat­
ta volna.

A nők virágot hintettek Kossuth terencz 
útjára s Kovács József ügyvéd, a fogadó 
bizottság elnöke üdvözölte ót először Debre­
czen földjén. Üdvözlő beszéd, t, valamint a 
Doczy Emil joghallgató be izédét, ki az if­
júság érzelmeit tolmácsolta Kossuth Farencz 
élőit, már szombaton közöltük. A debreczeni 
nők virágbokrétájái (ismételve kifejezzük 
ősz nte tiszteletünket a debreczeni nők iránt) 
Takács Ferencznó urhölgy nyújtotta át, 
rövid beszéd kíséretében.

Kossuth Fereucz az állomásnál el­
hangzott üdvözlő beszedekre igy válaszolt :

Midőn átlépem ezen város halárát, meg­
hatva állok meg. mivel azon nagy idők emléke 
tolul keblembe, mikről első szónokuk is em­
lítést tett. E nagy idők emleke, mint igen 
nagy tanúság kell, hogy éljen a magyar nép 
keblében, kell, hogy megmutassa, hogy a ma- 
gyár nép meg tudja, meg meri védeni alkot- 
roányat. jogait, ha megsértik, ha fegyverrel tá­
madják. Ez önvédelem kimagasló pontját er-

Szombaton este Kossuth E’erencz a Cső 
konai-kör vendége volt. Megtisztelte e kuiiu" 
rális egylet felolvasó estélyét, mely a Bika-szál­
loda dísztermében tartatott, látogatásával, ügy 
ő, mint a vele jött képviselők, a részökre fön- 
tartott páholyokban foglaltak helyet.

A felolvasó estély programmjainak egyes 
pontjaira most nem terjeszkedhetünk ki, de 
azt meg kell említenünk, hogy Géresi Kálmán, 
elnöki megnyitó beszédének végén, ezen üd­
vözlő sorokat mondotta :

Szívesen üdvözlöm az igen tisztelt ta­
gokat, a megjelent nagyszámú díszes közön­
séget, vendégeinket. De első sorban üdvözlöm 
a Csokonai-kör nevében városunk társadalmá­
nak kiváló és ünnepelt vendégét: Kossuth Fe­
renczet. (Éljenzés.) Ki ne üdvözölné őt tiszta 
magyar szívvel, meghatottsággal, midőn az el­
veszített szeretet helyébe kárpótolva, gyermek­
kora óta nem látott, alig ismert nemzetének 
szivében, keres magának uj szeretetet, lelkét 
felemelő erőt. És meg is köszönöm körünk ne­
vében azon szívességét, hogy meghívásunknak 
engedve, gyűlésünket jelenlétével szerencsél­
tette és megtisztelte. (Éljenzés.)

A felolvasó estélyt követő társas-vacso­
rán, melyen ott maradt csaknem kivétel nél­
kül ’ a megjelent nagy, díszes közönségnek 
minden tagja, Vértesi Arnold, a Csokonai- 
kör elnöke, a magyar szépirodalom kiváló 
munkása, mondott pohár köszöntőt Kossuth Fe- 
renezre. A szép. e^zmegazdag felköszöntőt, va­
lamint Kossuth Ferencznek a debreczeni 
kulturális mozgalmakra vonatkozó válaszát, 
mely bebizonyította, hogy teljesen ismeri Deb- 
reczennek kulturális jelentőségét is, valamint 
Thaly Kálmánnak nagy hatású pohárkó- 
szöntőjét — hoszas éljenzések követték.

Vacsora után az ifjúság tánezra perdült 
s hajnal-fakadásig, mely a magyar nemzet uj 
hajnalát jelentette, ropta a tánezot.

Mindig összébb és összébb kell vonni 
gazdag jegyzeteinket. A késő délutáni órák­
nak melyeket hiába próbáltunk kibővítem az 
elmúlt éjszakával, csak rövid ideje all most 
rendelkezésünkre. Pedig mennyi írni valónk

Az olasz nemzetért, mely Kossuth La­
josnak és családjának vendégszerető otthont 
adott, és Olaszország dicső királyáért, ki Kos­
suth Lajos halálakor a gyászoló családnak o.y 
meleg szavakban fejezte ki részvétéi, mely 
részvét egyúttal a magyar nemzetnek is szó­
lott, C z i f f e r Nándor emeli poharat.

A társaság, Szunyogh Bertalan indítvá­
nyára, riadó éljenzés közt határozta el. hogy a 
testvér olasz nemzet királyát, kin-'k nevet tisz­
telettel említi minden magyar ember, távirati­
lag fogja üdvözölni.

A táviratot, az olasz király fóliád --égődé­
hez czimezve. olasz nyelven maga Kossuth 
Ferencz fogalmazta meg. A távirat, melynek 
eredetijét kézirat-gyűjteményünk s/ám ára mi 
kértük el, igy hangzik :

— Generale Pontio Vaglia primo aju- 
tznle Campo

Roma.
Preghiamola porgere Re riverente saluto 

cittadinanza Debreczen in occasione grande 
banchetto frsteggiante Francesco Kossuth nella 
maggigre cilta Ungereae La cittadinanza.

(Magyarul körülbelől a következő e táv­
irat értelme : A legmagvarabb városban, Deb 
reezenben, a Kossuth terencz tiszteletére ren­
dezett banketten összegyűlt nagy közönség hó­
dolattal üdvözli a király ő felségét.)

* Képviselők Debreczenben. Régen 
nem gyűlt össze egy napon annyi orsz. gyűl. képv. 
Debreczenben, mint most, Kossuth Ferencz deb­
reczeni látogatása alkalmából. Thaly Kálmá­
non, továbbá a helyben lakó Kiss Albert,Szinay 
Gyula es Tóth János képviselőkön kívül 
ugyanis itt időzlek : Kovács József, Polcnyi 
Géza. Papp Elek. I lyés Bálint, Lakatos Mik­
lós, Kürthy Sándor, Beniczky Miksa, Káilay 
Ferencz, Madarász Imre ós Szemere Huba 
orsz gyűl. képviselők. Összesen tehát 14-en. 
Beniczky M ksa és Káilay Ferencz kivétele­
vei mindannyian jelen voltak a tegnap este 
tartott társas vacsorán is.

* Kossuth Ferencz látogatásai. 
Kos-utli Ferencz tnég szomb aton délután, meg­
érkezés ■ után rövid idővel, meglátogatta Kiss 
Áron püspököt, Wohfka prépost plébánost, 
gróf Degenfe d József főispánt, Puky Gyula kir.

táblai elnököt s Simonffy Imre polgármestert 
Ma d. e. ismét több látogatást tett, továbbá 
küldöttségeket fogadott, s a mennyire az idő 
engedte, megtekintette városunk egyes neve­
zetességeit.

Kevéssel 10 óra után indult el Kossuth 
Ferencz szállásáról Thaly Kálmán, Illyés Bá­
lint. Kovács József orsz. gy. képviselők és még 
többeknek társaságában kocsin, látogatásai 
megkezdése végett. Elsőben a nagytemp­
lomba mentek.

Kossuth fia meghatva állott meg azon 
falak között, a melyeknek boltivei atyjának a 
szabadságharcz történetében legemlékezetesebb 
szavai fölé borultak. . .

A látogatás második helye a főiskola
volt.

A jövő nemzedék hatalmas éljen­
zése riadt föl, amidőn Kossuth Ferencz a gazd . 
tanintézeti felőli kapun belépett az udvarra.
A tanári kar nevében D ó c z y Imié igazgató 
üdvözölte Kossuth Ferenczet, a ki azu áu a 
tanárok kíséretében a kollégium helyiségeit 
szemlélte meg. Megtekintette az oratóriumot, 
a hol az országgyűléseket tartották 49-b. n, 
továbbá a termeszettani és ásványtana múze­
umokat, a főiskola gyűlés-termeit, a lakó szo­
bák kívül néhányat stb. sib.

Mikor Kossuth Ferencz a díszteremből 
lejött, a főlépcső a'jáoál Nadudvary Jenő 4. 
éves jh. üdvözölte lelkes beszéddel. A halha­
tatlan eszme öröklőjének mondta szónok Kos­
suth Ferenczet, aki igy válaszolt :

Ifjú barátaim 1 Hazánk jelene a miénk, 
jövője pedig az önöké, az ifjúságé. De a jövő 
csak úgy tartható fönn, ha a függetlenség esz­
méje lobog az ijjuság szeme előtt. Tudom, 
hogy a tanárok ez intézetben ennek megfele­
lőiig nevelnek. Isten áldja meg önöket.

Az udvaron álló tanuló ifjúság szűnni 
nem akaró éljenzései között ü t azután Kos 
suLh Ferencz a kocsira és a kereskedel 
mi akadémiába hajtatott. A ta­
nári gyülésteremben dr. Báyer Ferencz igaz­
gató üdvözölte őt, mint a munka emberét. 
Kossuth Ferencz igy válaszolt :

Nagy örömmel jöttem e helyre, mint a 
munka helyére. Azért jöttem magam is vissza 
hazámba, hogy dolgozzam, előmozdítsam az 
anyagi jólétet, — mert csak azon ország le­
het politikailag független, amelynek polgárai 
nyagilag is függetlenek. (Éljenzés.)

Megtekintette azután a tantermeket, fizi­
kai, aiuismei szertárakat, a tanári es ifjúsági 
könyvtárt, stb. stb.

A kereskedelmi akadémiából a felsőbb 
leänyneveiö intézet helyiségébe kocsizott is­
mét Kossuth-utczai templomba mentek.

Kossuth Ferencz a deli órákban még 
egyes családoknál leit látogatást, s ma este 
elutazik Érmibályfalvára.

* Figyelmeztetés. Lapunk 224-ik 
számában megjelent „Aláírási felhívás* czimü 
hirdetést, mely az „Érmihályfaivai takarék- 
és hitelszövetkezetinek .Kereskedelmi 
és iparbank részénytársa- 
s á g“-gá alakulására vonatkozik s a hely­
beli aláirasra jogosított ezégeket is fel­
sorolja. ajánljuk ismételten olvasóink figyel­
mébe.

VASÜTI MEHETREHD.
1894. október hó 1-től.

Debrecienb 81 in d n 1.-

Budapest—Nagy-Várad felé 

Csak Nagyvárad felé

Csak P.Ladányig vegyes vonat 
Szatmár felé

Csak Szatmárig 
M iskolez felé

Szerencs—-S.-A.-U.—Kassa felé 
B.-Szt.-Mihály felé máv-ról

, » vásártérről
» » máv-ról
, » vásártérről

F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
, » > vásártérről

j F.-Abony és Polgár felé máv-ról 
, , vásártérről

» Budapest felől
» » » g

Bpest-N.-Várai felől 
Csak Nagy-várad felől 
Csak P.-Ladányiéi 
M.-Szi get—Szatmár felől

Csak Szatmárról 
Miskolcz felöl

reggel 8 ó. 40 p 
déli 12 ó. 36 p. 
este 10 ó. 31 p. 

délután 3Ó.32 p. 
minden kedden déli 12 ó.

este 8 ú. 15 p.
délután 3 ó. 48 p.

este 8 ó. — p-
éjjel 3 ó. 05 p.

reggel 5 ó. 15 p.
délelőtt 8 ó. 25 p.

este 8ó. 06 p.
d. u. 3 ó. 56 p.

reggel 5 6.48 p
» 6 6.04 p.

délután 3 ó. 37 p.
> 3 ó. 50 p.

reggel 5 ó. 00 p.
» 5 ó. 13 p.

délután 4 ó. 10 p.
> 4 ó. 22 p.

késik :
délután 3 ó 28 p.

on «at este 7 ó. 09 p.
éjjel

reggel
reggel
reggel

2 ó. 40 p 
7 ó. 41 p 
4 ó. 55 p 
7 ó. 55 p

Büd-Szent-Mihály felől vásártérre
, » máv-ra
, > vásártérre este
, > máv-ra este

F.-Abony s Polgár felől vásáriérre délután 
, » máv-ra *

F.- Abony és Polgár felől vásártérre reggel 
. > » máv-ra »

délután 12 ó. 16 p. 
este 10 ó. 16 p. 
este 7 ó. 45 

reggel 8 ó. 07 p. 
déli 12 ó. 21 p. 
este 

reggel
ó. 40 p. 

8 ó. 09 p. 
8 6.17 .
7 ó. 41 p. 
7 ó. 50 p. 
5 6. 21 p. 
5 ó. 30 p.
7 ó. 50 p,
8 ó. — p,

Budapest rttl—Debrecsenbe indul:

Személy-vonat leggel 8 óra 25 pkor.

Főszerkesztő : Szinay Gyula. 
Felelő-szerkesztő es lapkiadó : Kosa Barna 

Fömunkatárs : Dr. Bakonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér í828.)
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Figyelmet kérünk !
A helyi viszonyok kényszerítő hatása alatt 

minden

végeladás és kiárusításnál
olcsóbban

árusítjuk el a raktárunkon rendkívül felhalmazódott, 
csakis első minőségben

divat-, vászon- és közmű-áruinkat.
Személyes meggyőződést kérünk szerezni arról, 

hogy hihetetlen olcsó pénzért is csak jót és nem party 
jószágot szolgálunk.

Tisztelettel

BOROSS TESTVÉREK
Kossuth-utcza 3. a.
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íj úri divatáru üzlet.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy hely­

ben a főtéren _

Ranunkel-fele
ujjonan épített házban, a Tisza-palotával szemben, egy a mai kor igényeinek meg­
felelő .11 ■••III

czipő, kalap- és úri divat üzletet
nyitottam, a hol valódi karlabadi, párisi- és bécsi czipök^

Habig, Pless és Pichler-féle KALAPOK,
Angol és Franczia ILLATSZEREK, 

nyakkendők, keztyük, harisnyák, zsebkendők 
és fehérnemüeket

a legjutányosabb árban fogom a n. é. közönség rendelkezésére bocsátani, a nagy- If 
érdemii közönség becses pártfogását kérve, y

vagyok kiváló tisztelettel

[Tiesz

<»

rAGQ
is. r

tea- és rum-nagykereskedők
gudape^ten

vil., Kerepesi-ut 6
(ezelőtt Bieber Antal)

alapittatott 1877. évben

V„ Borotiya-ütcza 13
(fürdő-uteza sarkán).

Legnagyobb szállítási üzlet!

Ohinai és orosz karaván teák.
Eredeti Jamaika ram.

Z.T-H

Brasilia! t(um
SSP ezégünk speczialitása^S S3
kapható minden jobb vidéki 

füszerüzletben.

Matpr és franszia cognac, "|| hí 
likőrök sib. “

’;!{ KOVÁCS»MÉZÉT

II

RÓTT L*3
legnagyobb női divat és felöltő

Sok oldalról nyilvánított óhajtásuk eleget téve, üzletemet az 1894-iki őszi és 

téli idényre egész ujonan berendeztem

ruhaszövefekkePIM
a**Wolcsóbbtól a legfinomabb minőségig, valamint dús v álasztéku női confectió 
újdonságokkal. — Áruházul egy osztályát pedig ez úgynevezett

OLCSÓ PÁRTIEhÁRUKKAL rendeztem be,
melyeket bámulatos olcsó áron árusítom el.

Női-ruhák saját műhelyemben első rangú munka-erők által a legrövidebb idő alatt, olcso áron
• - >it készíttetnek el.

13 nTT T DEBRECZEN,
Becses pártfogását kérve, kiváló tisztelettel JL vv/ A A AJ» főpiacz.

Ajánlom alanti árúimat rendkívüli olcsó áron:
Pártié áru osztály.árjegyzékek Női-divat-árú osztály, i Női Confektió osztály,

kívánatra ingyen. I1WI u J 1 . mkívánatra ingyen.
Külön ajánlatok levélileg pontosan

Sima és mintázott színes divat-kelmék. } Angol őszi gallérok 2,50-től 10-frig.
Selyem-árúk a legolcsőbbtól a legfinomabb Es?^köpenyek• * ‘d 1* ng

I Dreher Antal serfőzde
központi föelárusitói

kiviteli-, palaczk- és hordó­
sereknek. 

Megrendelési czim:

Kovács és K|ezeg, Budapesten.
(412.)

minőségig.
Fekete divat- és gyász-szövetek.
Cosmanósi és franczia barchetek,
Női posztók és casánok.
Szatén- és atlasz-paplanok.
Agy- és asztalterítők, függönyök.
Berliner-, posztó- és nagy menyasszonyi se­

lyem kendők.
Plüsek, selyem, bársony és szabó kellékek.

Téli Jaquettek 5.50 tői 20-frig.
Bolyhos Lupp kabátok 10-től 16.50-ig.
Selyem Plüsek Jaquettek 20-tól 45-ig.
Selyem Plüsek íélrádok 20—60-fg.
Fél és egész hosszú kör köpenyek 15—36-ig. 
Bundák a legolcsóbtól a legfinomabbig. 
Gyérmek felöltők rendkívül olcsó árban 3 írt­

tól 10 frtig
Muffok, sapkák és szőrme garnitárák bámula­

tos olcsón.

Dupla széles divat kelmék 25-tól 38 krig, nő 
posztók 30-tól 55 krig.

Lódén 26-tól 40 krig.
Angol scheviott 34-tól 55 krig.
Fekete ternók bámulatos olcsó árban.
Mosó barhetek 19-tól 33 krig 
Franczia barhetek 30-tól 40 krig.
Szepességi ezérna vászon 1 vég 5-töl 6 ö lig 
Schiifou 1 vég 4.60-tól 7.50-ig.
Arczfátyol 20-tól 40 krig.
Fekete női harisnya 30-tól 60 krig.
Selyem gracziósa ernyők 2-frtól 2.50-ig.
Flanel és Gyapjú takarók 2.40-től. 2.60-ig. 
Szövet függönyök, 1 ablak 1.50-tól 4.80 ig 
És még sok fel nem sorolható olágocsösik..

XXVI. évfolyam
Előfizetve! árak 

helyben, vagy poétán Midre 

Ü^ész évre . 10 frt —

Félévre . . 5 »
Negyedévre. . . 2 » fu

Sgy iióra 1 »
Egy e* özíí )ü 4 kr.

A lap szellemi részét illető min ié: « 
euieuy a nerkt0t6«é|ÍM (f

bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben
Telegdi K Lajos kÖHyvkere*ze les,•:-I 

ét a kiadóhivatalban Főtér I6if írf 
altttt )

Az a nótj
Kossuth Ferencz :il 

este a függetlenségi p írt 
dezvén, az első pohár-kő 
Tóth Kálmán mondd 
rályra. Ricz Károly zenek] 
csora alatt. A zenekar a 
átlván, a rossz akuszükáji 
helle meg, hogy Könyves 
köszöntője kiie szólott, j 
üst húzott, majd azt hiví 

szöntő Kossuth Ferenczt 
sen alkalomszerűnek talaí 
rés dalt:

— Jajj de hunezfut] 
A zenekar ezen 

komikus volta ragadta 
azok, kik a kákán is cs 
a legkisebb alkalmat á 
liogv a Kos-^u li Ferencz 
senek, teljesen ki is aknái 

A kormánypárt! lapf 
rebellis jelenet leírásával 
fánto! csinálták. Egyik 1 
hogy a bankellen jelen ■ 
a zenekarnak e nóta 
mázéi Hírlap meg ép j
vei hasonlója össze éjéit 
Ferenczet — ő-ziníe pr< 
dinasztia-e leiv s tőrek ve-i 
emberek, kik életükben so 
zat. Pedig ezen inv/.id- il 
karva rendeztetett volna 
let! volna a királyra n- 
Magyarországon senki ?v| 
usm a legelső magyt 
lene teh.it a nemzeti ke- 
irányul; de irányul aj 
melyek illetéktelenül 
nak Magyarország üg\l 
is beleavatk'oiij 
szouyainkat miként ak 
kik az egyházpolitikai rí 
szág kormányát meg ak | 
is a király ő felsége a;>,• 
dályozta meg azt. hogy 
vetett el Magyarorszagoi 

Az ilyen uraknak 
teljes igazságot tartalmi 
hunezfut volt, mindig is 
még a németnél is nagv 
kik ezen inczidensbői hl 
Ferencz eilen 1

Ä nemzet
Mikor Kossuth 

szándéka köztudottig 
emelkedtek hangok

A ..IIKIiltLI7.il] 

Kinek liaij

»Három galamb lmzá 
Most temetik a négy)

Szomorúan kél fe 
zül, bágyadt fénvsug 
meg a bus teli tájon.
illatától megfosztott - 
szomorú, s a közeli er< 
szokottnál feketébb szu

A réti virágok esi 
meghajlított és hóval i 
s a bosszú téli ál< 
várva kérdezik egyi 
goznak ? !

Mert éppen mos! 
harangja — olyan fajé
moruan ............ hús
veszi a reggeli szél 
szomszéd erdőnek, hl 
nak már is halotija 
vadt egy még alig 
rága ! . . .

Az a vén erdő n 
dós ös fejét meglóba. : 
gással zokog a hallott 

—- A jámbor falusi 
szózatára kiáll a kapu 
uek harangoznak V !

Falu virágai, ku 
lányok aztán lassan o 
a faluban« . . . »oda 
va a falu angyala« -

Komoly megdobj 
sül a hihetetlen hirt 
sál betérve tűzhelyeik

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában. Főtér, Csanak-ház 1828


